Standard Terms and Conditions of Sale
(2013)

Valid from: 11 November 2013

I. Applicable terms and conditions

The legal relations between Thomas Magnete Gmbkeifeter referred

to as "Supplier") and Purchaser shall be exclugigelverned by these
Terms and Conditions and by Supplier's quotatiamy Amendments and
additions to the contractual agreements shall recthie written form. If

Purchaser has any standard terms and conditiomsisihess that differ
from these Terms and Conditions, the former shatliapply, even without
any express objection in the individual case.

I1. Order and acceptance

1. Supply agreements (order and acceptance) skaltdncluded for

individual deliveries and as framework agreemeatssérial deliveries to
Purchaser. Purchaser shall send Supplier fore&isedy schedules for
serial delivery.

2. Forecast delivery schedules shall not be bindirupplier does not
expressly agree to them. The uncontradicted dglivr part of the

quantity ordered in the forecast delivery schedtlall not be understood
as indicating an agreement to deliver the remaiwjugntity beyond the
quantities actually delivered.

I11. Payment and set-off

1. Unless otherwise stated in Supplier's quotatipayment shall be
remitted with a 2% cash discount within 14 daystha invoice date or
with no deductions within 30 days of the invoicéeda

2. Payment shall be made by bank transfer.

3. Purchaser may only set off claims against Seppliclaims if the
counterclaim is undisputed or has been recogniseda Kfinal court
judgement.

IV. Notice of defects
Section 377 of the German Commercial Code (Handsé&tgbuch, HGB)
shall apply.

V. Confidentiality

1. The Contracting Parties undertake to treat asinbas secrets all
commercial and technical information that is nothie public domain and
becomes known to them as a result of their busireatons.

2. Drawings, models, templates, samples and sintidemns as well as
electronic development data may not be providedrtotherwise made
available to unauthorised third parties. The dapii of such items is
only permitted to the extent required by busingssrations in order to
perform the supply contracts and within the framewof their purpose
under copyright law.

3. An obligation to the same effect must be impasedubcontractors.

4. If the Parties have formed a separate confidiytiagreement, this
shall take precedence over the agreements matis iclause V. 1.3.

VI. Delivery datesand delivery periods

If Supplier has evidently not been supplied byoitsn suppliers or is late
in being supplied, the due delivery dates for Paseh shall be postponed
accordingly. Supplier agrees to certain deliveryedaonly on condition
that it receives the consignments that it has erler

VII. Latedelivery

If Supplier is in default, Supplier must compendatechaser for the loss
caused by the delay. Except in cases of interg,shall not apply to lost
profits and losses caused by disruptions to busiopsrations.

2. In the case of slight negligence on the parBSopplier or Supplier's
vicarious agents, damages shall be limited to tiditianal freight costs
and retrofitting costs.

VIII. Force majeure

Force majeure, industrial disputes, civil unrefficial measures and other
unforeseeable, unavoidable and serious incidests retiease the Supplier
from its delivery obligations for the duration dfet disruption and to the
extent of its effect. This shall also apply if theacidents occur at a time
when Supplier is in default.

IX. Type and scope of testsand testing equipment

If the type and scope of the tests, testing equipprard test methods have
not been firmly agreed between Supplier and Pusthdurchaser, at
Supplier's request, shall be willing to discusstésts with Supplier within
the framework of its knowledge, experience and ipdies in order to
determine the necessary state of the art for tlsts.teFurthermore,
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Purchaser shall inform Supplier of the relevanesaénd environmental
requirements.

X. Liability for defects

1. In the case of the delivery of defective goodecRaser may demand the
following if the relevant statutory preconditionsdathe preconditions set
out below have been fulfilled and in the absencengfother agreement:

a) Before the start of production (processing &infy) Purchaser shall
initially give Supplier the opportunity to rectiffhe defects or supply a
replacement, unless this is unreasonable for Psech# Supplier cannot
do this or fails to do so without delay, Purchasery cancel the contract
and return the goods at Supplier's risk. If the s@mods are repeatedly
delivered with defects, Purchaser, after sendingriien warning upon
delivery of further defective goods, shall also éate right to cancel
deliveries still outstanding.

b) If the defect is not discovered until after giart of production, despite
complying with the obligation in clause IV (notioé defects), Purchaser
may

- demand the rectification of the defect or a reptaent in accordance
with section 439 paras 1, 3 and 4 of the Germaiil Cnde (Burgerliches
Gesetzbuch, BGB) as well as the reimbursementeofrmsport expenses
necessary for this purpose (without towing chargeayel costs, labour
costs and the cost of materials or, if the condgiset out in section 437 of
the German Civil Code have been fulfilled,

- may reduce the purchase price,

- claim damages, or compensation for futile expemeias set out in
clause XII.

2. Purchaser shall immediately provide Supplierhwite parts to be
replaced at Supplier's expense.

3. Claims due to liability for defects shall becostatute-barred 24 months
after delivery to Purchaser.

4. No claims may be made due to defects if thet faas been caused by
failure to observe operation, maintenance and ndttiinstructions,
inappropriate or improper use, faulty or carelemsding and natural wear
and tear and any interference with the delivemnitey Purchaser or third
parties.

5. If defective goods are delivered to Purchaserchaser's claims under
the Product Liability Act, on grounds of tort andamagement without
authorisation shall remain unaffected by this aaXs

XI. Guarantees of quality and durability

Any guarantees of quality and durability must beressly designated as
such in writing and in detail. Purchaser is infodtleat only the Supplier's
management directors are entitled to give guarantgfequality and
durability.

XI1. Liability

Unless a provision more favourable to Suppliertheen agreed elsewhere
in these Terms and Conditions, Supplier's liabitity pay damages or
expenses shall be governed solely by the statwemryirements and the
provisions set out below.

1. Supplier shall only be liable for damages if itb&s has been caused due
to a fault on its part.

2. If claims are made against Purchaser on groahdsict liability under
laws that are mandatory in respect of third parti8sipplier shall
compensate Purchaser only if Supplier itself woodddirectly liable in
such a case.

The principles of section 254 of the German Civibdd€ shall apply
accordingly to the settlement of the claim betwBenchaser and Supplier.
This shall also be the case if a claim is madersg&upplier directly.

3. There shall be no obligation to pay compensatfoRurchaser has
effectively limited its liability towards its ownustomer. Purchaser shall
make efforts to agree on limitations of liability the extent permitted by
law, also in Supplier's favour.

4. Purchaser shall not be entitled to make anyndaf the damage has
been caused by failure to follow operation, maiatee and fitting
instructions on Purchaser's part or by inappropratimproper use, faulty
or careless handling, natural wear and tear ociéefi repair work.

5. Supplier shall be liable for measures carrietbguPurchaser in order to
avert any damage (e.g. recall campaigns), in aaga&upplier is liable by
law.

6. Purchaser shall immediately and fully inform amhsult Supplier if
Purchaser intends to make a claim against Sugpliaccordance with the
aforementioned provisions. Purchaser shall givepiempthe opportunity
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to examine the claim. The Contracting Parties sigiée on the measures In justified cases Purchaser, at Supplier's requestst disclose the

to be taken, especially negotiations for a settleme

7. If Supplier has no insurance or insufficientirace, Supplier shall not

be liable for lost profits and losses resultingnirghe disruption of

business operations, except in cases of intent.

8. Supplier's liability for damages shall be linditas follows, except in

cases of intent or gross negligence:

. Recall campaigns due to the risk of personal inpmdamage to
property:
Supplier's liability for damages shall be limitedthe total sum of
€5 million for all claims of a similar cause and g#llion for all
claims occurring within the same calendar year.

. Personal injury or damage to property and the tiegufinancial
loss:
Supplier's liability for damages shall be limitedthe total sum of
€5 million for all claims of a similar cause andbémillion for all
claims occurring within the same calendar year.

. Supplier's statutory liability for damages due tobmeach of a
statutory warranty:
Supplier's liability for damages shall be limitedthe total sum of
€5 million for all claims of a similar cause and g#llion for all
claims occurring within the same calendar year.

XII1. Intellectual property rights

assignment of these claims to the third-party baigerd provide Supplier
with the information and documents that Suppliexdsein order to enforce
its rights.

Supplier shall release the security it holds to éxéent that its value
exceeds the value of the secured claims by more26% in total.

XVI. General provisons

1. When determining the sum of the claims for degsag be settled by
Supplier in accordance with clauses VII, X, XI,Xdhd XIll, adequate
account shall be taken in Supplier's favour of Jiepp financial
circumstances, the type, scope and duration obtisiness relationship,
any contributory negligence and/or fault on thet pdiPurchaser pursuant
to section 254 of the German Civil Code and anytidarly
disadvantageous installation situation of the agplied. In particular,
the damages, costs and expenses to be borne bylieBuppst be
reasonable in relation to the value of the parpBag.

2. If Purchaser ceases payments or if an applitdtioinsolvency or an
out-of-court settlement is filed in respect of Fhaser's assets, Supplier
shall have the right to cancel the part of the @mttthat has not yet been
performed.

2. If any provision of these Terms and Conditiomsl eany further
agreements should be or become invalid, this stulaffect the validity
of the contract as a whole. The Contracting Pastiedl replace the invalid

1. Supplier warrants that if the delivery items ased as agreed under the Provision by one that comes as close as possiblést@wommercial

terms of the contract there will be no infringensenf the intellectual
property rights of third parties, both existing amter application, where
at least one of the family of intellectual propeiishts has been published
either in Supplier's home country, by the EuropPatent Office, or in
either the Federal Republic of Germany, France,UKe Austria or the
USA.

2. This warranty shall not apply if Supplier ha®duced the delivery
items according to drawings, models or equivalergcdptions or details
provided by Purchaser and did not know or did remichto know that the
products it developed represented an infringeménitellectual property
rights.

3. If Supplier is not liable under section XlIl 2f these Terms and
Conditions, Purchaser shall indemnify Supplier agaiall third-party
claims.

4. The Contracting Parties undertake to immediatelyfy each other of
any infringement risks and any alleged cases oingément that come to
their attention and to give each other the oppdstuto jointly defend
corresponding claims.

5. On Purchaser's request Supplier shall give eafche use of its own
published intellectual property rights to the detivitem, and also those of
third parties, by giving Purchaser the registrattermber or the patent
number.

6. Except in cases of intent, Supplier shall notiftgle for any defects of
title, lost profits and losses caused by the disoapf business operations.

XIV. Developments and other services

1. If developments or any other work and serviegseasary in connection
with the development are offered by Supplier ardkred by Purchaser or
if Purchaser pays the costs thereby incurred tglrpor third parties,
Supplier shall not be obliged to achieve a certaittcome or produce a
certain result, not even if Supplier refers to eaie quality, but only to
render the service. If the development target isauhieved, Purchaser
shall have the right to rescind the contract. None for damages may be
made except in the case of intent.

2. Supplier shall not grant Purchaser any kind icénice to use the
intellectual property rights or know-how createdridg or prior to the
development.

XV. Reservation of title

Supplier reserves title to all goods that Supgigsplies until full payment
has been made; all deliveries shall be regardedsasgle delivery. In the
case of a current account, the reservation ofghkl serve as security for
Supplier's claim to the balance.

If Purchaser combines the goods with other objeectarm a uniform item
and the other item can be regarded as the main iRmchaser must
transfer a share of the item to Supplier as joimer in as far as the main
item belongs to Purchaser. In cases in which Pesthiesells the goods
supplied in connection with their intended use cRaser hereby assigns to
Supplier the claims against its own customer agi§iom the sale together
with all ancillary rights, until Supplier's clainmsve been settled in full.

purpose.

3. Only the law of the Federal Republic of Germahgll apply, excluding

the law on conflict of laws, unless otherwise agree

The United Nations Convention of 11 April 1980 oon@acts for the

International Sale of Goods shall not apply.

4. The place of performance is Herdorf. A differpface of performance
may be agreed for delivery.

5. The place of jurisdiction for any litigation sirig from the contractual
relationship shall be the competent courts at Sepplprincipal place of
business. Supplier shall also have the right togoen action before the
competent courts at the Purchaser's principal gibesiness.



